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No. R. 272 31 March 2006

AGRICULTURAL PRODUCT STANDARDS ACT, 1990 (ACT No. 119 OF 1990)

REGULATIONS REGARDING INSPECTIONS AND APPEALS:
EXPORT: AMENDMENT

The Minister of Agriculture, has under section 1§ of the Agricultural Product Standards Act, 1990 Act
No. 119 of 1990) ~

(a) made the regulations N the Schedule; and

(b) determined that the said regulations shall come into operation seven days after
publication.
SCHEDULE
Definition
1. Inthis Schedule “the Regulations” means the regulations published by Government Notice No.

R. 1980 of 23 August 1991, as amended by Government Notices Nos. R. 773 of 7 May 1993,
R. 1835 0f 1 October 1993, R. 684 of 15 April 1994, R. 1216 of 26 July-1996 (as corrected by
Government Notice No. R. 2014 of 6 December 1996), R. 30 of 9 January 1998, R. 21 van
8 January 1999, R. 702 van 4 June 1998, R. 798 of 11 August 2000, R. 543 of 15 June 2001
and R. 701 of 17 May 2002, (as corrected by Government Notice No. R. 1095 of 30 August
2002), R 563 of 25 April 2003, R. 246 of 27 February 2004 (as corrected by Government
Notice No. R. 487 of 16 April 2004) and R. 204 of 18 March 2005.

Substitution for Tables 2,3 and 4 of the Regulations

2. The Regulationsare hereby amended by the substitution for Tables 2, 3 and 4 of the following

tables, respectively:
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TABLE 2/TABEL 2

OTHER INSPECTION AND AUDIT FEES/JANDER ONDERSOEKGELDE

Function/Funksie

Fees payable/Gelde betaalbaar

1 Audit of management €]
systems/Quditering van be-
stuurstelsels. (b)

Application fee/Aansoekfooi

Audit fee/Quditeringsfooi

R200.00

R500,00 plus R200,00
per hour/R500,00 plus
R200,00 peruur

TABLE 3/TABEL 3

LABORATORY FEES/LABORATORIUMGELDE
[Reg. 31

Laboratory analysis/Laboratoriumontledings

Fees payable/Gelde betaalbaar

1

2

Residue analysis/Residu-analise

R350,00 per sample/R350,00 per monster

Sulphur dioxide analysis/Swaeldioksiedbepaling

R103,00 per sample/R103,00 per monster

Mycotoxins/Mikotoksiene

R233,00 per sample/R233,00 per monster

Moisture — Dried Fruit/Vog - Drogvrugte

R119,00 per sample/R119,00 per monster

Diverse analysis/Diverse ontleding

R238,00 per hour/R238,00 per uur

Microbiological analyses/Mikrobiologiese (a) Qualitative analyses: R55,00 per sample/
ondersoek Kwalitatiewe ondersoek: R55,00 per monster

(b) Serological verification of pathogenic micro-
organisms R 108,00 per sample/Serologiese
bevestigingvan mikro-organismesR108,00 per
monster

TABLE 4/TABEL 4

APPEAL FEES: EXPORT/APPELGELDE: UITVOER
[Reg. 1

Fees payable/Gelde betaalbaar
R800,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignmentin respect of a group of consignmentswhich were
consigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
besendingswat op dieselfde dag versend is

Kind of product/Soort produk
Apples/Appels

, Apricots/Appelkose R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional

§ consignment in respect of a group of consignments which were

| consigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
besendingswat op dieselfde dag versend is

R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect 0f a group of consignmentswhich were
consignedthe same day/R900,00 vir die eerste besending plus

Avocados/Avokado's
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m—

[ Kind of product/Soort produk

Fees payable/Gelde betaaibaar

R100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Buckwheat/Bokwiet

R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/ R900,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendingswat op dieselfde dag versend is

Butter/Botter

R1200,00 for the first productionlot plus R100,00 for each subse-
guent production lot in the same consignments/R1200,00 vir die
eerste produksie lot en R100,00 vir elke volgende produksie lot in
dieselfde besending

Canned Food/Ingemaakte voedsel

R1200,00 for the first productionlot plus R100,00 for each subse-
guent production lot in the same consignment/R1200,00 vir die
eerste produksie lot en R100,00 vir elke volgende produksie lot in
dieselfde besending

Canned Fruit/lngefrkriééktre {)rugte

R1200,00 for the first production lot plus R100,00 for each subse-
guent production lot in the same consignment/R1200,00 vir die
eerste produksie lot en R100,00 vir elke volgende produksie lot in
dieselfde besending

Canned mushrooms/ingemaakte
sampioene

R1200,00 for the first productionlot plus R100,00 for each subse-
guent production lot in the same consignment/R1200,0Q vir die
eerste produksie loten R100,00 vir elke volgende produksie lot in
dieselfde besending

Canned vegetables/ingemaakte
groente

R1200,00 for the first production lot plus R100,00 for each subse-
guent production lot in the same consignment/R1200,00 vir die
eerste produksie lot en R100,00 vir elke volgende produksie lot in
dieselfde besending

Canned pasta/lngemaakte pasta

R1200,00 for the first productionlot plus R100,00 for each subse-
guent production lot in the same consignment/R 1200,00 vir die
eerste produksie lot en R100,00 vir elke volgende produksie lot in
dieselfde besending

Cheese/Kaas R1200,00 for the first produciton lot plus R100,00 for each subse-
guent production lot in the same consignment/R1200,00 vir die
aerste produksie lot en R100,00 vir elke volgende produksie lot in
dieselfde besending

Cherries/Kersies R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional

onsignment in respect of a group of consignments which were
sonsigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
sesendings wat op dieselfde dag versend is-

itrus Fruit/Sitrusvrugte

900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignmentin respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is
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| Dairy products (excluding butter and
' cheese)/Suiwelprodukte
(uitgesonderd botter en kaas)

R800,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
R4100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Dried Frui/Drogvrugte

R900,00 for the first consignment plus R120,00 for each additional
consignmentin respect of a group of consignmentswhich were
consigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
R120,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendingswat op dieselfde dag versend is

Dry beans/Droébone

R800,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
Consignment in respect of a group of consignmentswhich were
consigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendingswat op dieselfde dag versend is

Eggs/Eiers

R900,00 for the first consignment plus R,00 for each additional
consignment of a group of consingmentswhich were consigned
on the same day/R,00 vir die eerste produksie lot en R,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendingswat
op dieselfde dag versend is

R,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignmentin respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R800,00 vir die eerste besendingplus
R100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R800,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

R1200,00 for the first production lot plus R100,00 for each subse-
guent production lot in the same consignment/R1200,00 vir die
eerste produksie lot en R100,00 vir elke volgende produksie lot in
dieselfde besending

R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R800,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Grapes/Druiwe

R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R800,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is
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Grass seed/Grassaad

R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R800,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
besendingswat op dieselfde dag versend is

Groundnuts/Grondbone

R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Kernels: Apricot and peach kernels/
Pitte: Appelkoos- en perskepitte

R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R800,00 vir die eerste besending plus

R 100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
besendingswat op dieselfde dag versend is

Jam, jelly and marmalade/Konfyt ,
jellie en marmelade

R1200,00 for the first consignment plus R 100,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consignedthe same day/R1200,00 vir die eerste
besending plus R100,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Kiwi fruit/Kiwivrugte

R800,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consignedthe same day/R800,00 vir die eerste besendingpius
R100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van "Ngroep
besendingswat op dieselfde dag versend is

Leguminous seeds/Peulgewassade

R900Q,00 for the first consignment plus R400,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir etke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Lesser known types of maize/Minder
bekende tipe mielies

R, 00 for the first consignment plus R,00 for each additional
sonsignment in respect of a group of consignments which were
sonsigned the same day/R,00 vir die eerste besending plusR,00
/ir elke bykomende besendingten opsigte van'n groep
»esendings wat op dieselfde dag versend is

Litchis/Lietsjies

%800,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
sonsignment in respect of a group of consignments which were
sonsigned the same day/R900,00 vu die eerste besending plus
100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
»esendings wat op dieselfde dag versend is

Maize/Mielies

900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
;onsignment in respect of a group of consignments which were
:onsigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
)esendings wat op dieselfde dag versend B

Maize products/Mielieprodukte

2900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
onsignment in respect of a group of consignments which were
onsigned the same day/R900,00 vir die eerste besendina pius

100 ) vil elke 1€ ten ¢ van'ngroep |
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besendings wat op dieselfde dag versend is

(i)
(if)

(iii)

Carcasses/Karkasse

Cuts packed in con-
tainers/Snitte in houers
verpak

(QUts not packed in
containers/Shitte nie in
houers verpak nie

Mangoes/Mango's R800,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consignedthe same day/R900,00 vir die eerste besending ptus
R 100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieseifde dag versend is

Meat/Vleis:

@ Beef/Beesvieis

R800,00 per consignment Or lot/R800,00 per besending of lot

R906,00 per consignment or lot/R800,00 per besending of lot

R900,00 per consignment or lot/R900,00 per besending of lot

(b)

Veal, mutton, lamb, goat
and kid's meat/Kalf-, skaap-,
lam-, bek- en boklamvleis

®

)

(i)

Carcasses/Karkasse

Cuts packed in con-
tainers/Snitte in houers
verpak

Cuts not packedin
containers/Snitte nie in
houers verpak nie

R900,00 per consignment or lot/R800,00 per besending of lot

R900,00 per consignment or 1ot/R900,00 per besending of lot

R90Q,00 per consignment or lot/R8Q0,00 per besending of lot

[c)

Pork/Varkvleis

{
(ii)

(if)

(iv)

Carcasses/Karkasse

Cuts packed in con-
tainers/Snitte in houers
verpak

Cuts not packed in
containers/Snitte nie in
houers verpak nie

Whole baconer sides
of middles/Heel
speksye of middels

R900,00 per consignmentor lot/R800,00 per besending of lot

R900,00 per consignment or lot/RS00,00 per besending of lot

800,00 per consignment OF lo/R900,00 per besending of iot

900,00 per consignment or lot/R800,00 per besending of lot

Vielons/Spanspekke

900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
:onsignment in respect of a group of consignments which were
sonsigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
)yesendings wat op dieselfde dag versend is
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Oil Seeds/Oliesade R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
besendings wat 0p dieselfde dag versend B

Onions/Uie R800,00 for the first consignment plus R100;00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Pears/Pere R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R800,00 vir die eerste besendingplus
R100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Peaches and nectarines/Perskes en | R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
nektariene consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R800,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend i

Pineapples/Pynappels R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignmentin respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus

R 100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is-

Plums and prunes/Pruime en R800,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
pruimedante consignmentin respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R800,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
besendingswat op dieselfde dag versend is

Popcorn/Springmielies R200,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R800,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend B

Potatoes/Aartappels R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
sonsignment in respect of a group of consignments which were
>onsigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
»esendings wat op dieselfde dag versend is

Poultry meat/Pluimveevieis R1200,00 for the first production lot and R100,00 for each subse-
quent productionlot in the same consignment/R1200,00 vir die
serste produksie lot en R100,00 vir elke volgende produksielot in
lieselfde besending

Rooibos tea/Rooibostee 900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
;onsignment in respect of a group of consignments which were
onsigned the same day/R800,00 vir die eerste besending plus
100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend B
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Sorghum/Sorghum

R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Soya heans/Sojabone

R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R800,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is-

Strawberries/Aarbeie

R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R800,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Tea/Tee: Honeybush/Heuningbos

R800,00 for the first consignment plus R10¢,00 for each additional

Tobacco/Tabak

R800,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Vegetables (excluding potatoes and
onions)/Groente (uitgesonderd
aartappels en uie)

R800,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignment in respectof a group of consignments which were
consigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendingswat op dieselfde dag versend is

Natermelons/Waatlemoene

R900,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional
consignmentin respectd a group of consignments which were
consigned the same day/R800,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendingswat op dieselfde dag versend is

Nheat/Koring

R800,00 for the first consignment plus R100,00 for each additional |
consignmentin respect of a group of consignments which were
consigned the same day/R900,00 vir die eerste besending plus
R100,00 vir elke bykomende besendingten opsigte van 'n groep
besendingswat op dieselfde dag versend is






